
 
 

 

 

 

WZÓR UMOWY – CZĘŚĆ 1 

Umowa nr: PLRzJ/……. /DOPT 

(dalej: „Umowa”) 

 

zawarta w dniu ……………… 2024 r. pomiędzy: 

(1) Portem Lotniczym Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o., 36-002 Jasionka 942, 

wpisanym do Krajowego Rejestru Sądowego w Sądzie Rejonowym w Rzeszowie, XII Wydział 

Gospodarczy pod nr KRS: 0000296055, NIP: 5170240616, REGON: 180288180, z kapitałem 

zakładowym w wysokości: 603 299 400,00 zł, reprezentowanym przez osoby działające łącznie 

spośród uprawnionych do reprezentacji: 

• ……………………………………… 

• ……………………………………… 

• ……………………………………… 

zwanym dalej „Zamawiającym” lub „Stroną” 

a 

(2)  ..............................................................................................................................................................  

 ....................................................................................................................................................................  

zwany dalej „Wykonawcą” lub „Stroną” 

dalej: „Umowa”. 

 

Niniejsza umowa została zawarta w wyniku przeprowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia 

publicznego w trybie przetargu nieograniczonego zgodnie z art. 378 ustawy z dnia 11 września 2019 r.  

- Prawo zamówień publicznych (Dz.U. 2023 poz. 1605 z późn. zm.), zwanej dalej: „ustawą Pzp”. 

  

§ 1 

Przedmiot Umowy 

1. Zamawiający powierza, a Wykonawca przyjmuje do wykonania „Przedmiot Umowy” jakim jest 

sukcesywna dostawa płynu do odladzania nawierzchni lotniskowych w okresie dwóch 

sezonów zimowych (zwanego dalej „Płynem”, lub „Towarem”) do Portu Lotniczego Rzeszów-

Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.. Płyn produkowany jest na bazie mrówczanu potasu 

zgodnego z normą AMS 1435 E oraz z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Umowy 

stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy. 

2. Całkowita ilość dostarczonego Płynu do Zamawiającego nie przekroczy ilości 100 ton.  

3. Ilości Płynu określone w ust. 2 powyżej są ilościami szacunkowymi. Zamawiający zastrzega sobie 

możliwość zmiany ilości dostaw pod warunkiem, że całkowita wartość zakupionego Płynu nie 

przekroczy maksymalnej wartości określonej w § 2 ust. 3 Umowy. 

4. Zamawiający zobowiązany jest zamówić w okresie realizacji Umowy nie mniej niż 20 ton Płynu do 

odladzania nawierzchni lotniskowych produkowanego na bazie mrówczanu potasu zgodnego 

z normą AMS 1435 E. 

 



 
 

 

 

§ 2 

Cena Towaru oraz warunki płatności 

1. Cena jednostkowa netto przez cały okres obowiązywania Umowy wynosić będzie ……………. PLN 

za 1 tonę (słownie: …………………………….. złotych). 

2. Zamawiający rozliczy podatek VAT według obowiązujących przepisów (reverse charge mechanism). 

3. Maksymalna wartość nominalna netto wynosi …………………. PLN (słownie: ………….. PLN). 

4. Maksymalna wartość wskazana w ust. 3 powyżej ma wyłącznie znaczenie szacunkowe i nie stanowi 

zobowiązania dla Zamawiającego do zamówienia Towaru o wskazanej tam wartości, a udzielenie 

łącznych Zleceń dostawy na kwotę niższą niż tam wskazana, nie może być podstawą jakichkolwiek 

roszczeń Wykonawcy wobec Zamawiającego z zastrzeżeniem § 1 ust. 4 Umowy. Rozliczenie 

pomiędzy Stronami będzie następowało za każdą zleconą przez Zamawiającego i dostarczoną przez 

Wykonawcę dostawę partii Towaru (ilość określona przez Zamawiającego w Zleceniu dostawy). 

Wysokość wynagrodzenia należnego Wykonawcy z tytułu dostaw będzie ustalana wg ilości 

dostarczonych produktów i cen jednostkowych zgodnie z ust. 1 powyżej. 

5. Wykonawca będzie wystawiał faktury za dostarczone partie Towaru niezwłocznie po ostatniej 

dostawie z danej partii zrealizowanej do Zamawiającego. Płatność za każdą dostarczoną partię 

Towaru będzie dokonywana przelewem przez Zamawiającego na rzecz Wykonawcy na rachunek 

bankowy wskazany na fakturze, w terminie 21 dni od daty otrzymania prawidłowo wystawionej 

faktury.  

6. Faktura będzie zawierać dane zgodnie z przepisami ustawy podatku od towarów i usług, 

w szczególności datę jej wystawienia, numer faktury, przedmiot zamówienia, numer identyfikacji 

podatkowej NIP Zamawiającego i numer NIP Wykonawcy (NIP UE dla Wykonawcy z UE), warunki, 

datę i miejsce dostawy partii Towaru, wysokość wynagrodzenia za dostarczoną partię Towaru 

z wyodrębnieniem podatku VAT, nazwę banku i numer konta bankowego Wykonawcy oraz numer 

niniejszej Umowy.  

7. Wszystkie należności celne i inne opłaty, włącznie z opłatami skarbowymi (z wyjątkiem opłat 

bankowych, które ponosi każda ze Stron za wykonywane przez siebie operacje) poniesione 

w związku z realizacją Umowy ponosi Wykonawca. 

8. Każda ze stron opłaca koszty bankowe w swoim kraju.  

9. Terminem zrealizowania płatności będzie data obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 

10. Wykonawca uprawniony jest do przesyłania Zamawiającemu wystawionych przez siebie faktur 

elektronicznych (faktury, faktury korygujące) oraz not wraz z dołączonymi do nich załącznikami 

w postaci jednolitego pliku PDF („e-Faktury”) na adres e-mail Zamawiającego: 

efaktury@rzeszowairport.pl.  

11. Przesłanie przez Wykonawcę korespondencji dotyczącej e-Faktur na inny adres e-mail 

Zamawiającego niż wskazany w § 2 Umowy, będzie traktowane jako niedostarczenie 

korespondencji do Zamawiającego. 

12. W celu zapewnienia autentyczności pochodzenia i integralności e-Faktur wysyłanych będą one 

przesyłane pocztą elektroniczną w postaci nieedytowalnego pliku PDF z następującego adresu 

mailowego Wykonawcy: …………………….   

13. Przesłanie przez Zamawiającego korespondencji dotyczącej e-Faktur wysyłanych na inny adres 

email Wykonawcy niż wskazany w § 2 Umowy, będzie traktowane jako niedostarczenie 

korespondencji do Wykonawcy. 

14. Każda ze Stron zobowiązuje się do przechowywania e-Faktur w sposób zapewniający możliwość 

potwierdzenia autentyczności pochodzenia, integralności treści i czytelności tych dokumentów 

w terminach wymaganych ustawowo.  

mailto:adil@esspo.lt


 
 

 

 

15. E-Faktury i e-Dokumenty nie będą przesyłane w formie papierowej.  

16. Za datę otrzymania e-Faktury przez Zamawiającego, uważa się datę wpływu e-Faktury na jego 

serwer.  

17. W razie cofnięcia przez Zamawiającego zezwolenia na przesyłanie e-Faktur wystawianych przez 

Wykonawcę, Wykonawca zaprzestaje przesyłania e-Faktur drogą elektroniczną w terminie 3 dni 

roboczych od dnia następującego po dniu, w którym otrzymał zawiadomienie od Zamawiającego 

o cofnięciu zezwolenia. 

18. Cofnięcie zezwolenia może nastąpić w formie elektronicznej i musi być wysłane z adresu e-mail 

Zamawiającego wskazanego w § 2 Umowy na adres e-mail Wykonawcy właściwy do otrzymywania 

korespondencji dotyczącej e-Faktur wskazany w § 2 Umowy.  

19. Zamawiający oświadcza, że jest innym niż mikro, małe i średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu 

postanowień Załącznika nr 1 do rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/2014 z dnia 17 czerwca 2014 r. 

uznającego niektóre rodzaje pomocy za zgodne z rynkiem wewnętrznym w zastosowaniu art. 107 

i 108 Traktatu i posiada status tzw. „dużego przedsiębiorcy” w rozumieniu art. 4 pkt 6 ustawy z 

dnia 14 lipca 2023 r. o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach handlowych 

(tekst jednolity: Dz.U. 2023 poz. 1790 z poz. zm.).  

20. Zamawiający upoważnia Wykonawcę do wystawienia faktury bez podpisu Zamawiającego. 

 

§ 2A 

WALORYZACJA WYNAGRODZENIA 

1. Strona umowy uprawniona jest do żądania zmiany (podwyższenia lub obniżenia) wynagrodzenia 

w przypadku zmiany (wzrostu lub obniżenia) ceny materiałów lub kosztów związanych z 

realizacją przedmiotu umowy zgodnie z poniższymi zasadami: 

1) Zmiana cen materiałów lub kosztów, związanych z realizacją przedmiotu umowy, ustalana 

jest na podstawie informacji statystycznej Głównego Urzędu Statystycznego, 

2) Strona umowy może żądać zmiany wynagrodzenia najwcześniej w 7. miesiącu 

wykonywania umowy zgodnie z harmonogramem (licząc od dnia zawarcia umowy) do 

okresu wykonywania umowy nie wlicza się nieprzewidzianych przerw, 

3) Strona umowy może żądać zmiany wynagrodzenia, jeżeli suma zmian wskaźników 

wyliczona na podstawie danych zawartych w informacji, o której mowa w pkt 1 i w sposób 

opisany w pkt 4, jest większa niż 5%, 

4) Suma zmian wskaźników, o której mowa w pkt 3, liczona jest za okres od upływu 6 

miesiąca od zawarcia umowy do miesiąca poprzedzającego miesiąc, w którym nastąpiła 

sprzedaż materiałów, o których mowa w pkt 6 (wskaźnik dla danej pozycji z 6 miesiąca od 

zawarcia umowy =100%), 

5) Strona umowy uprawniona do żądania zmiany wynagrodzenia, w piśmie skierowanym do 

drugiej Strony, zobowiązana jest wskazać pozycje (części umowy), za które żąda zmiany 

wynagrodzenia, 

6) Dla potwierdzenia wpływu zmiany ceny materiałów lub kosztów na koszt wykonania 

umowy przez Wykonawcę, Strony obowiązują następujące zasady: 

a) w przypadku zaistnienia uprawnienia Wykonawcy do zmiany wynagrodzenia 

zgodnie z zasadami przyjętymi w niniejszym paragrafie, do pisma, o którym mowa 

w pkt 5 Wykonawca jest zobowiązany załączyć kopie faktur dokumentujących 

sprzedaż materiałów niezbędnych do wykonania części przedmiotu umowy, za 

wykonanie której żąda zmiany wynagrodzenia,  

b) w przypadku zaistnienia uprawnienia Zamawiającego do zmiany wynagrodzenia 

https://isap.sejm.gov.pl/isap.nsf/DocDetails.xsp?id=WDU20230001790


 
 

 

 

zgodnie z zasadami przyjętymi w niniejszym paragrafie, Zamawiający w piśmie,  

o którym mowa w pkt 5 zażąda przedłożenia przez Wykonawcę kopii faktur 

dokumentujących sprzedaż materiałów niezbędnych do wykonania części 

przedmiotu umowy, za wykonanie której żąda zmiany wynagrodzenia,  

a Wykonawca zobowiązany jest takie faktury przedłożyć w terminie wskazanym 

przez Zamawiającego, nieprzedłożenie faktur w terminie uprawnia Zamawiającego 

do dokonania zmiany wynagrodzenia,  

7) Zmiana wynagrodzenia jest dokonywana zgodnie z niniejszymi postanowieniami, jeżeli 

faktury, o których mowa w pkt 6 a) i b) dokumentują sprzedaż w okresie, o którym mowa 

w pkt 2,  

8) Faktury, o których mowa w pkt 6 a) i b) nie mogą być wystawione na podstawie umowy 

zawartej przez Wykonawcę z podwykonawcą lub z dostawcą bądź usługodawcą, a w której 

ustalono stałe wynagrodzenie lub stałe ceny za wykonanie danego przedmiotu umowy, 

9) Zmiana wynagrodzenia Wykonawcy ustalana jest jako iloczyn: 

a) wynagrodzenia za daną część umowy, za którą Strona żąda zmiany wynagrodzenia 

oraz 

b) sumy, o której mowa w pkt 3, pomniejszonej o wskaźnik ryzyka 5%, 

10) Zmiana wynagrodzenia Wykonawcy następować może w okresach 3-miesięcznych, 

11) Maksymalna wartość zmiany wynagrodzenia, jaką dopuszcza Zamawiający w efekcie 

zastosowania niniejszych postanowień wynosi 10% wynagrodzenia, 

12) Wynagrodzenie należne Wykonawcy w efekcie zastosowania niniejszych postanowień 

zostanie rozliczone w fakturze końcowej, oddzielną pozycją w ramach danej faktury, 

2. Wykonawca, którego wynagrodzenie zostało zmienione zgodnie z ust. 1 zobowiązany jest do 

zmiany wynagrodzenia przysługującego podwykonawcy, z którym zawarł umowę, w zakresie 

odpowiadającym zmianom cen materiałów lub kosztów dotyczących zobowiązania 

podwykonawcy, jeżeli łącznie spełnione są następujące warunki:  

1) przedmiotem umowy są roboty budowlane, dostawy lub usługi, 

2) okres obowiązywania umowy przekracza 6 miesięcy. 

3. Zmiana wynagrodzenia podwykonawcy w sytuacji opisanej w ust. 2, powinna być dokonana w 

terminie do 30 dni od dnia zmiany wynagrodzenia Wykonawcy.  

 

§ 3 

Warunki dostawy 

1. Strony uzgadniają, że cena Płynu określona w § 2 ust. 1 obejmuje dostawy na koszt i ryzyko 

Wykonawcy zgodnie z CC INCOTERMS® 2010 na warunkach DDP dla Portu Lotniczego „Rzeszów-

Jasionka” Sp. z o.o pod adresem wskazanymi w ust. 2, poniżej. 

2. Dostawy Płynu do Portem Lotniczym Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o. , 

Jasionka 942, 35-002 Jasionka, realizowane będą całopojazdowo, cysternami kołowymi w 

ilości nie mniejszej, niż 20.000 kg, które wyposażone będą w ciśnieniowy układ rozładunku płynu 

do zbiorników Zamawiającego. 

3. Wykonawca zobowiązuje się nie później, niż 24 godziny przed terminem dostawy przekazać 

Zamawiającemu awizację dostawy zawierającą:  

1) numer Umowy i numer Zlecenia dostawy otrzymany zgodnie z § 4 ust. 2 Umowy, 

2) ilość oraz rodzaj Towaru, 

3) termin dostawy (data i planowana godzina dostawy), 

4) dla  dostaw realizowanych w oparciu o przepustki jednorazowe (Visitors) - dane osobowe 



 
 

 

 

kierowcy posiadającego obywatelstwo polskie: imię i nazwisko, seria i numer dowodu 

osobistego, numer prawa jazdy (dane do przepustki osobowej niezbędnej do rozładunku 

dostawy w Strefie zastrzeżonej lotniska), lub 

5) dla dostaw realizowanych w oparciu o przepustki jednorazowe (Visitors) - dane osobowe 

kierowcy nieposiadającego obywatelstwa polskiego: imię i nazwisko, numer paszportu, data 

urodzenia, numer prawa jazdy (dane do przepustki osobowej niezbędnej do rozładunku 

dostawy w Strefie zastrzeżonej lotniska), 

6) dla dostaw realizowanych w oparciu o przepustki jednorazowe (Visitors) - dane pojazdu: 

marka, numer rejestracyjny pojazdu oraz naczepy (dane do przepustki na pojazd niezbędnej 

do rozładunku dostawy w Strefie zastrzeżonej lotniska). 

4. Następujące dokumenty będą dostarczane wraz z każdą partią Towaru:  

1) specyfikacja z nazwą i ilością załadowanego Towaru,  

2) specyfikacja Towaru z określonymi parametrami dla dostaw Płynu: wygląd, kolor, wartość pH, 

gęstość przy 20ºC w kg/l, 

3) certyfikat dla każdej partii Towaru potwierdzający, że Towar pochodzi z bieżącej produkcji, 

tj. został wyprodukowany nie wcześniej niż 3 miesiące przed datą Zlecenia dostawy przez 

Zamawiającego, o którym mowa w § 4 ust. 4 Umowy 

5. Wykonawca zobowiązany jest na własny koszt do przeprowadzenia szkolenia według poniższych 

wytycznych: 

1) Terminy szkoleń zostaną ustalone po zawarciu umowy ale nie później niż 30 dni od jej podpisania 

2) Szkolenia odbędą się w oddziale Zamawiającego 

3) Program szkolenia będzie obejmować przedstawienie instrukcji stosowania środka chemicznego, 

w tym: 

•  opis środka, 

• parametry techniczne, 

• właściwości środka, 

• zdolność topienia lodu, 

• zalecenia odnośnie stosowania, 

• metody stosowania i łączenia środków, 

• dane o dawkowaniu w zależności od panujących warunków atmosferycznych, 

• charakterystyka działania środka, 

• wpływ warunków atmosferycznych na zastosowane środki, 

• czas reakcji danego środka w danych warunkach atmosferycznych, 

• zalecenia odnośnie sprzętu mechanicznego do rozprowadzenia środka, 

• warunki magazynowania, 

• środki ostrożności i BHP w zakresie stosowania i magazynowania zaoferowanych środków do 

odladzania, 

• możliwość zastosowania środków w praktyce na sprzęcie Zamawiającego, 

• metoda oceny szorstkości nawierzchni według obowiązujących przepisów, 

• współczynnik tarcia a dawkowanie środków chemicznych  (w tym interpretacja wyników z 

samochodu pomiarowego ASFT). 

4) Wykonawca zobowiązuje się do przygotowania materiałów szkoleniowych w wersji elektronicznej 

oraz przekazania ich uczestnikom na początku szkolenia 

5) Wykonawca wyda potwierdzenie udziału w szkoleniu dla każdego z pracowników, który ukończył 

szkolenie. 

 



 
 

 

 

 

§ 4 

Termin i warunki realizacji Umowy 

1. Niniejsza Umowa obowiązuje od dnia zawarcia Umowy do dnia 30.09.2026r., bądź do 

wyczerpania maksymalnej wartości, o której mowa w § 2 ust. 3 niniejszej Umowy. 

2. Dostawy Płynu do odladzania będą realizowane przez Wykonawcę, sukcesywnie w partiach, 

w ilościach i terminach określonych przez Zamawiającego w zamówieniach zwanych dalej 

„Zleceniami dostawy”, składanymi elektronicznie na adres email Wykonawcy wskazany w § 12 

ust. 3 Umowy, w następujących terminach: 

a.  Dostawy standardowe – realizowane zgodnie ze Zleceniem dostawy wysłanym przez 

Zamawiającego do Wykonawcy i dostarczane do Zamawiającego przez 7 dni w tygodniu  w 

tym dni wolne od pracy i święta (państwowe i religijne ) 8.00 do 16.00.  

Gwarantowany przez Wykonawcę czas dla dostawy standardowej Towaru wynosi 

od 3 do 5 dni roboczych. Gwarantowany czas dostawy, godziny, rozpoczyna bieg od 

godziny 0:00 dnia następnego po dniu, w którym Zamawiający przesłał pocztą elektroniczną 

Zlecenie dostawy do Wykonawcy. Gwarantowany czas dostawy nie uwzględnia każdych 24 

godzin trwania dni wolnych od pracy oraz świąt państwowych i religijnych. 

b. Dostawy awaryjne – realizowane zgodnie ze Zleceniem dostawy wysłanym przez 

Zamawiającego do Wykonawcy,  i dostarczane do Zamawiającego przez 7 dni w tygodniu, w 

tym dni wolne od pracy i święta (państwowe i religijne), przez 24 godziny na dobę. 

Gwarantowany przez Wykonawcę czas dla dostawy awaryjnej Płynu wynosi od 1 do 3 dni 

kalendarzowych i każdorazowo rozpoczyna bieg od godziny 0:00 dnia następnego po dniu, w 

którym Zamawiający przesłał pocztą elektroniczną Zlecenie dostawy do Wykonawcy  

3. Wykonawca zobowiązuje się do: 

1) potwierdzania w ciągu 48 godzin od dnia otrzymania Zlecenia dostawy (jednak nie później niż 

24 godziny przed planowaną datą dostawy) terminu dostawy (potwierdzenie powinno zawierać 

datę dostawy oraz inne dane wymagane przez Zamawiającego), wysłanego na  

adres e-mail Zamawiającego wskazany w § 12 ust. 2 Umowy; 

2) dostarczania Zamawiającemu Towaru zgodnie z ilościami i terminami określonymi w Zleceniu 

dostawy; 

3) w szczególnych przypadkach (dostawy awaryjne) na żądanie Zamawiającego dostarczania 

Towaru zgodnie z datą określoną w Zleceniu dostawy całodobowo przez 7 dni w tygodniu,  

w tym we wszystkie dni wolne od pracy i święta (państwowe i religijne). Czasy potwierdzenia 

dostaw określone w § 4 ust. 3 pkt 1) Umowy nie mają zastosowania dla dostaw awaryjnych; 

4) dostarczania Towaru z bieżącej produkcji, tj. wyprodukowanego nie wcześniej niż 3 miesiące 

przed datą otrzymania od Zamawiającego Zlecenia dostawy na daną partię Towaru;  

5) dostarczenia w języku polskim w ciągu 7 dni od daty podpisania Umowy „Instrukcji stosowania 

środka chemicznego”  dla Płynu zawierającej między innymi:  

a. opis środka chemicznego,  

b. parametry techniczne,  

c. właściwości środka chemicznego (obniżenie temperatury zamarzania, zdolność topnienia 

lodu, krzywa lepkości, tarcie powierzchniowe, stopień przenikania warstwy lodu wraz 

z informacjami o wynikach testów potwierdzających podane dane), 

d. zalecenia odnośnie metod stosowania danego środka: dane o dawkowaniu oraz 

charakterystyka działania środka, zalecenia odnośnie sprzętu mechanicznego do 

rozprowadzania środka, opis ekologii i toksykologii, 



 
 

 

 

e. opis warunków transportu i magazynowania; 

6) Specyfikacja produktu z określonymi preparatami dla dostawy Płynu: wygląd, kolor, wartość 

pH, gęstość przy 20oC kg/l; 

7) Certyfikat potwierdzający, że Towar pochodzi z bieżącej produkcji tj. został wyprodukowany 

nie wcześniej niż 3 miesiące od dnia Zlecenia Dostawy; 

8) Certyfikat potwierdzający, że dostarczony Towar spełnia normy określone w §1 ust.1 niniejszej 

umowy; 

9) Certyfikat znakowania zgodnie z dyrektywami UE; 

10) Orzeczenie dla Towaru o dopuszczeniu do stosowania na nawierzchniach lotniskowych wydane 

np. przez Instytut Techniczny Wojsk Lotniczych (ITWL) 

11) przestrzegania wszelkich instrukcji obowiązujących na terenie danego lotniska lub wydawanych 

przez upoważnionych pracowników Zamawiającego oraz ponoszenia odpowiedzialności za ich 

naruszenie i szkody spowodowane przez osoby wykonujące Umowę w imieniu i na rzecz 

Wykonawcy. 

4. Odbiór dostawy potwierdzony będzie przez Zamawiającego na dokumencie dostawy (dokument 

WZ, list przewozowy lub międzynarodowy list przewozowy CMR), który będzie stanowił podstawę 

do wystawienia faktury przez Wykonawcę.  

5. W celu potwierdzenia zgodności dostawy z zamówieniem, Zamawiający każdorazowo dokona 

ważenia dostarczonej partii Towaru na wadze samochodowej Zamawiającego posiadającej ważne 

świadectwo legalizacji.    

6. Zamawiający zastrzega sobie prawo do nieprzyjęcia dostawy Towaru nieodpowiadającego 

warunkom niniejszej Umowy tj.: 

1) niezgodnego ze złożonym Zleceniem dostawy zgodnie z ust. 2 powyżej; 

2) dostarczonego środkiem transportu innym niż określony w § 3 ust. 2, Umowy; 

3) dostarczonego niezgodnie z wymaganiami określonymi dla Statusu Znanego Dostawcy Portu 

Lotniczego, o którym mowa w § 11 Umowy; 

4) dostawy niespełniającej wymogów, o których mowa w § 3 ust. 3 i 4 Umowy). 

 

§ 5 

Jakość Towaru 

1. Z każdej dostawy Zamawiający może pobrać próbki Płynu, które w razie zastrzeżeń co do jakości 

dostarczonego produktu będą wysłane do badania przez niezależne laboratorium chemiczne.  

2. Zamawiający może złożyć reklamację w ciągu 14 dni od dnia stwierdzenia niezgodności 

dostarczonego Towaru z zamówieniem, złożonym i potwierdzonym zgodnie z § 3 i § 4 Umowy, 

w zakresie ilości, jakości, rodzaju, ocechowania, terminu dostawy bądź terminu produkcji. 

3. Reklamacje będą składane na e-mail Wykonawcy wskazany w § 12 ust. 3 Umowy. 

4. W przypadku potwierdzenia słuszności reklamacji, Wykonawca zobowiązany będzie do zapłaty 

kosztów wykonania badań, kar umownych określonych w § 9 Umowy oraz do wymiany 

i dostarczenia właściwego Towaru lub do dostarczenia brakującej ilości Towaru w ciągu 14 dni od 

daty złożenia reklamacji przez Zamawiającego.  

5. Zamawiający zastrzega sobie prawo do nieprzyjęcia dostawy Towaru nieodpowiadającego 

warunkom jakościowym zawartym w niniejszej Umowie tj.: 

1) niezgodnego z normami dla środków do odladzania określonych w § 1 ust. 1 Umowy, 

2) niepochodzącego z bieżącej produkcji zgodnie z wymaganiami § 4 ust. 3 pkt 4 Umowy. 

6. Koszty przeprowadzonych badań pobranych przez Zamawiającego próbek środków do odladzania 

nawierzchni lotniskowych, zakończonych potwierdzeniem spełnienia przez ww. produkty wszystkich 



 
 

 

 

deklarowanych przez Wykonawcę parametrów technicznych zgodnych z dostarczanymi przez niego 

certyfikatami, pokryje Zamawiający. 

§ 6 

Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy 

1. W celu pokrycia roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy Wykonawca 

wniósł zabezpieczenie należytego wykonania Umowy w wysokości 5% maksymalnej wartości brutto 

zobowiązania, określonej w § 2 ust. 3 Umowy w formie wymaganej art. 450 ust. 1 ustawy Prawo 

zamówień publicznych. 

2. W przypadku zabezpieczenia należytego wykonania Umowy wniesionego w formie gwarancji 

bankowej i ubezpieczeniowej, będzie ona bezwarunkowa, nieodwołalna i płatna na pierwsze 

żądanie Zamawiającego. Treść gwarancji, podlega akceptacji Zamawiającego. 

3. Wykonawca oświadcza, że wyraża bezwarunkową zgodę na bezpośrednią wypłatę przez 

Zamawiającego z Zabezpieczenia Należytego Wykonania Umowy wszelkich należności powstałych 

w związku z Umową, w tym kar umownych, odsetek i odszkodowań.  

4. Zwolnienie Zabezpieczenia Należytego Wykonania Umowy nastąpi w terminie 30 dni od dnia 

zakończenia obowiązywania Umowy i uznania jej przez Zamawiającego za należycie wykonaną.   

5. Wszelkie opłaty związane z wniesieniem i utrzymaniem zabezpieczenia należytego wykonania 

Umowy ponosi Wykonawca. 

6. Zabezpieczenie Należytego Wykonania Umowy w formie pieniężnej podlegać będzie zwrotowi wraz 

z odsetkami wynikającymi z Umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 

pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew na 

rachunek bankowy Wykonawcy. 

7. Zmiana formy zabezpieczenia należytego wykonania Umowy, o której mowa w ustępie powyżej, 

może być dokonana wyłącznie z zachowaniem ciągłości zabezpieczenia należytego wykonania 

Umowy i bez zmniejszenia jego wysokości i na wyłączny koszt Wykonawcy. 

8. Każda zmiana zabezpieczenia należytego wykonania Umowy będzie podlegała wcześniejszej 

akceptacji Zamawiającego co do treści takiego zabezpieczenia. Zamawiający wniesie uwagi do 

treści zabezpieczenia w ciągu 5 dni roboczych od dnia otrzymania projektu zabezpieczenia. 

Wykonawca zobowiązany jest do weryfikacji treści zabezpieczenia zgodnie z uwagami 

Zamawiającego. 

§ 7 

Ubezpieczenie 

1. W ciągu 14 dni od daty podpisania Umowy, lecz nie później niż w dniu poprzedzającym pierwszą 

dostawę Towaru, Wykonawca przedstawi Zamawiającemu potwierdzoną za zgodność z oryginałem 

kopię polisy ubezpieczeniowej, kopię umowy ubezpieczeniowej lub kopię innego dokumentu 

potwierdzającego zawarcie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej kontraktowej lub deliktowej 

w związku z prowadzoną działalnością gospodarczą.  

2. Wykonawca zobowiązuje się posiadać przez cały okres obowiązywania Umowy ubezpieczenie 

odpowiedzialności cywilnej kontraktowej i deliktowej obejmującej szkody rzeczowe i osobowe 

powstałe w związku z realizacją Umowy z sumą ubezpieczenia nie niższą niż 1.000.000,00 PLN 

(słownie: jeden milion złotych) obejmujące co najmniej: 

a. OC za produkt dostarczenie produktu wadliwego lub o niewłaściwych parametrach do pełnej 

wysokości sumy ubezpieczenia, 

b. Szkody wyrządzone przez podwykonawców lub osoby, za które odpowiedzialność ponosi 

Ubezpieczony – do pełnej wysokości sumy ubezpieczenia, jeżeli Wykonawca będzie korzystać 

z wyżej wymienionych,  



 
 

 

 

c. Szkody spowodowane wskutek rażącego niedbalstwa – do pełnej wysokości sumy 

gwarancyjnej,  

d. Klauzulę Reprezentantów.  

3. Wszystkie pojazdy wykorzystywane przez Wykonawcę do realizacji Umowy będą objęte 

obowiązkowym ubezpieczeniem odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów mechanicznych. 

Wykonawca zobowiązuje się przedstawić stosowne dokumenty niezwłocznie na każde żądanie 

Zamawiającego. 

4. Ubezpieczenia powinny obejmować Wykonawcę oraz podwykonawców, jeżeli będą zaangażowani 

w realizację Umowy wraz z ogólnymi i szczegółowymi warunkami ubezpieczeniowymi. 

5. Polisy winny obejmować cały okres obowiązywania Umowy. W przypadku przedstawienia polis 

niepokrywających całego okresu Umowy, Wykonawca zobowiązany jest przedstawić na 7 dni przed 

wygaśnięciem ochrony potwierdzoną za zgodność z oryginałem kopię odpowiednio odnowionej polisy 

zapewniającej ciągłość ochrony, spełniającej wymagania niniejszego paragrafu Umowy wraz 

z dowodem opłaty składki/rat składki. 

6. Z zakresu ochrony ubezpieczeniowej nie może być wyłączona odpowiedzialność za szkody 

wyrządzone podmiotom z branży lotniczej. 

7. Powyższe zapisy stanowią minimalne wymagania Zamawiającego. Jeśli Wykonawca uzna, iż rodzaj 

i zakres Umowy wymaga rozszerzenia zakresu ochrony, powinien rozszerzyć zakres ochrony na 

własny koszt. 

8. Przeniesienie przez Wykonawcę praw z umowy ubezpieczenia na osobę trzecią wymaga uprzedniej 

pisemnej zgody Zamawiającego 

§ 8 

Zakres odpowiedzialności 

1. Wykonawca nie może dokonać cesji praw i obowiązków wynikających z niniejszego Zamówienia na 

osoby trzecie.  

2. Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność z tytułu uszkodzenia mienia Zamawiającego oraz 

innych ewentualnych szkód poniesionych przez Zamawiającego, jak również z tytułu narażenia 

życia, zdrowia i mienia pracowników Zamawiającego, a także osób i instytucji korzystających  

z, Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o. i spowodowane przez 

pracowników Wykonawcy i wszystkie osoby realizujące w jego imieniu i na jego rzecz Przedmiot 

niniejszej Umowy. 

3 Wykonawca przyjmuje na siebie pełną odpowiedzialność za działania i zaniechania 

podwykonawców w związku z realizacją niniejszej Umowy, jak za swoje własne. 

4 W przypadku wystąpienia ewentualnych szkód Wykonawca zobowiązuje się do pokrycia ich we 

własnym zakresie na pierwsze żądanie Zamawiającego. 

 

§ 9 

Rozwiązanie Umowy i Kary umowne 

1. W przypadku odstąpienia od Umowy przez Zamawiającego z przyczyn leżących po stronie 

Wykonawcy lub odstąpienia przez Wykonawcę od Umowy z przyczyn niezawinionych przez 

Zamawiającego, Zamawiający ma prawo do naliczenia Wykonawcy kary umownej w wysokości 

10% wartości określonej w § 2 ust. 3 Umowy, tj. maksymalnej wartości netto (dla Wykonawcy 

mającego siedzibę w Polsce) / maksymalnej wartości nominalnej (dla Wykonawcy nie mającego 

siedziby w Polsce) zobowiązania wynikającej z Umowy. 

2.   W przypadku dostarczenia Towaru niezgodnego z warunkami niniejszej Umowy Zamawiający jest 

uprawniony do nieprzyjęcia dostawy oraz naliczenia kar umownych w wysokości 1 000,00 PLN za 



 
 

 

 

każdy rozpoczęty dzień zwłoki licząc od terminu wymaganej dostawy określonej w Zleceniu 

dostawy zgodnie z § 4 ust. 2 Umowy. 

3. W przypadku zwłoki w dostawie zamówionego Towaru z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, 

Zamawiający ma prawo do naliczenia Wykonawcy kary umownej w wysokości 1 000,00 PLN za 

każdy rozpoczęty dzień zwłoki licząc od terminu wymaganej dostawy określonej w Zleceniu 

dostawy zgodnie z § 4 ust. 2 Umowy. 

4. W przypadku zwłoki Wykonawcy w dostarczeniu Zamawiającemu „Instrukcji stosowania Płynu do 

odladzania” lub Kart Charakterystyki Substancji Chemicznych dla Płynu (zgodnych z aktualnym 

stanem prawnym) Zamawiający ma prawo naliczyć Wykonawcy karę umowną w wysokości 500,00 

PLN za każdy rozpoczęty dzień zwłoki licząc od upływu terminu, o którym mowa w § 4 ust. 3 pkt 5) 

Umowy. 

5. W przypadku, gdy Wykonawca nie przedstawi dokumentów potwierdzających zawarcie/ 

wznowienie/przedłużenie posiadanego ubezpieczenia zgodnie z § 7 Umowy, Zamawiający ma 

prawo naliczyć karę umowną w wysokości 500 PLN za każdy rozpoczęty dzień zwłoki. 

6. W przypadku rażącego naruszenia któregokolwiek z zobowiązań wynikających z Umowy przez 

Wykonawcę, a w szczególności:  

1) nienależytego zrealizowania co najmniej trzech cało-pojazdowych dostaw Płynu w okresie 

obowiązywania Umowy, tj. w taki sposób, w stosunku, do którego Zamawiający miał 

zastrzeżenia ilościowe lub jakościowe lub zostały zrealizowane z opóźnieniem przekraczającym 

co najmniej 1 dzień w stosunku do terminu wskazanego na Zleceniu dostawy lub 

niezrealizowanych w terminie co najmniej 3 dni w stosunku do terminu wskazanego na 

Zleceniu dostawy; 

2) w przypadku potwierdzenia przez badania laboratoryjne niespełniania wymagań w zakresie 

norm i jakości Towaru zgodnie z § 1 ust. 1 Umowy; 

3) w przypadku wystąpienia szkód w mieniu Zamawiającego spowodowanych przez 

podwykonawców lub Wykonawcę; 

4) w przypadku naruszenia zasad bezpieczeństwa obowiązujących na terenie portu lotniczego do 

którego realizowana została dostawa; 

5) w przypadku nieuzyskania w terminach określonych w § 11 w Umowie lub utraty przez 

Wykonawcę Statusu Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu Lotniczego; 

6) w przypadku co najmniej 5 krotnej realizacji dostaw przez pojazdy lub osoby bez wymaganej 

awizacji dostawy, o której mowa w §3 ust.3; 

7) w przypadku, gdy Wykonawca nie przedstawi lub opóźni się co najmniej 30 dni 

z przedstawieniem dokumentów potwierdzających zawarcie, wznowienie lub przedłużenie 

ubezpieczenia zgodnie § 7 Umowy. 

Zamawiającemu przysługuje prawo odstąpienia od Umowy z zachowaniem prawa do 

odszkodowania na zasadach ogólnych i naliczenia kar umownych, o których mowa w niniejszym 

paragrafie. Uprawnienie do odstąpienia przysługuje Zamawiającemu w terminie 30 dni, licząc od 

dnia otrzymania przez Zamawiającego wiadomości o określonej w Umowie okoliczności stanowiącej 

podstawę odstąpienia, nie później niż do ……………….. 

7. Odstąpienie  Umowy może nastąpić wyłącznie w formie pisemnej pod rygorem bezskuteczności. 

8. Łączna maksymalna wysokość kar umownych, które mogą zostać naliczone przez każdą ze Stron na 

podstawie umowy nie może przekroczyć 30 % wartości określonej w § 2 ust. 3 Umowy, tj. 

maksymalnej wartości netto (dla Wykonawcy mającego siedzibę w Polsce) / maksymalnej wartości 

nominalnej zobowiązania (dla Wykonawcy nie mającego siedziby w Polsce). 

9. Zamawiający zastrzega sobie prawo dochodzenia odszkodowania na zasadach ogólnych Kodeksu 



 
 

 

 

Cywilnego niezależnie od naliczonych kar umownych. Zamawiający zastrzega sobie prawo do 

potrącenia kar umownych z wynagrodzenia Wykonawcy wskazanego na fakturze Wykonawcy lub 

bezpośredniej wypłaty z zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. 

 

§ 10 

Siła wyższa 

1. Strony nie odpowiadają za niewykonanie lub nienależyte wykonanie niniejszej Umowy 

spowodowane siłą wyższą. Dla potrzeb niniejszego Zamówienia siła wyższa oznacza zdarzenie 

nadzwyczajne pozostające poza kontrolą obu Stron, o charakterze zewnętrznym, którego nie 

można było przewidzieć i któremu nie można było zapobiec, w szczególności takie jak: klęski 

żywiołowe, wojny, mobilizacje, strajki, pożary, zamknięcia granic, uniemożliwiające wykonanie 

Umowy w całości lub w części. 

2. Pojęcie siły wyższej nie obejmuje żadnych zdarzeń, które wynikają z niedołożenia przez Strony 

należytej staranności w rozumieniu art. 355 § 2 Kodeksu Cywilnego. 

3. Strona podlegająca działaniu siły wyższej niezwłocznie zawiadomi na piśmie drugą Stronę  

o wystąpieniu siły wyższej oraz o przewidywanych konsekwencjach w wykonaniu zobowiązań 

przewidzianych w Umowie. 

§ 11 

Postanowienia dodatkowe 

1. Przy realizacji Umowy Wykonawca może posłużyć się podwykonawcą/ami w celu transportu 

przedmiotu umowy do miejsca dostawy. Celem zwolnienie z kontroli wwożonych materiałów 

Wykonawca lub odpowiednio Podwykonawca, realizujący w imieniu Wykonawcy przedmiot umowy 

zobowiązany jest w terminie 90 dni od daty podpisania umowy, a przed pierwszą dostawą do Portu 

Lotniczego Rzeszów-Jasionka uzyskać status Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu 

Lotniczego na podstawie §68 KRAJOWEGO PROGRAMU LOTNICTWA CYWILNEGO. W związku z 

tym przedłożyć program ochrony znanego dostawcy zaopatrzenia portu lotniczego sporządzony 

zgodnie z załącznikiem nr 8 ROZPORZĄDZENIA MINISTRA TRANSPORTU, BUDOWNICTWA I 

GOSPODARKI MORSKIEJ z dnia 15 marca 2013 r. w sprawie szczegółowych wymagań dotyczących 

programów ochrony w lotnictwie cywilnym Dz.U.2021.1230 

2. Wymagania niezbędne do uzyskania statusu Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu Lotniczego  

zawiera Załącznik nr 2 do Umowy.  

3. W przypadku nieuzyskania statusu Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu Lotniczego przez 

Wykonawcę w określonym terminie lub utraty statusu w czasie obowiązywania Umowy, 

Zamawiający ma prawo do naliczenia Wykonawcy kosztów związanych z dodatkowo 

wprowadzonymi niezbędnymi środkami ochrony i bezpieczeństwa dla dostaw realizowanych na 

teren  Portu Lotniczego Rzeszów – Jesionka im. Rodziny Ulmów.    

4. Wykonawca ma obowiązek przestrzegania zasad postępowania obowiązujących u Zamawiającego, 

szczególnie zasad postępowania przyjętych na terenie Portu Lotniczego Rzeszów – Jasionka im. 

Rodziny Ulmów oraz przestrzegania zasad bhp i p.poż. wynikających z ogólnie przyjętych 

przepisów. 

5. Wykonawca zobowiązuje się do uzyskania wszystkich niezbędnych uprawnień dla pracowników 

przydzielonych do realizacji dostaw, najpóźniej przed terminem pierwszej dostawy do Portu 

Lotniczego Rzeszów – Jesionka im. Rodziny Ulmów. 

6. Jeżeli Wykonawca (znany dostawca) wykorzystuje do przewozu zaopatrzenia portu lotniczego inne 

przedsiębiorstwo, które nie jest znanym dostawcą dla zarządzającego portem lotniczym, znany 

dostawca zapewnia zastosowanie wszystkich środków kontroli w zakresie ochrony, o których mowa 



 
 

 

 

w niniejszym punkcie 9.1.4.1 Załącznika do Rozporządzenia Komisji (UE) nr 1998/2015 . 

7. W związku z udostępnieniem Zamawiającemu przez Wykonawcę danych kierowców określonych  

w § 3 ust. 4 Umowy oraz danych osób wskazanych w § 12 ust 3 Umowy, Wykonawca zobowiązuje 

się do tego, aby w imieniu Zamawiającego, przekazać tym osobom informacje, o których mowa  

w art. 13 ust. 1 i ust. 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 

kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 

osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, 

zwane dalej „RODO”, zgodnie z wymogami ww. rozporządzenia. Klauzula informacyjna Portu 

Lotniczego Rzeszów - Jasionka im. Rodziny Ulmów, którą przekaże Wykonawca stanowi Załącznik 

nr 3 do Umowy.    

 

§ 12 

Postanowienia końcowe 

1. Cała korespondencja związana z realizacją niniejszej Umowy prowadzona będzie w języku polskim. 

2. Ze strony Zamawiającego odpowiedzialnymi za sukcesywne wywoływanie dostaw są: 

a. …………… Tel. kom: ……………, email: ………………..  

b. ………………. Tel. kom: ………………, email: …………………….   

3. Ze strony Wykonawcy odpowiedzialnymi za dokonywanie uzgodnień i realizację dostaw są: 

a. ………………… Tel: ………………… email: …………………..  

4. W przypadku jakiejkolwiek zmiany osób odpowiedzialnych którejkolwiek ze Stron w trakcie 

obowiązywania Umowy, Strona ta niezwłocznie powiadomi o tym fakcie na piśmie drugą Stronę 

podając jednocześnie aktualne dane. 

5. Wszelkie zmiany i uzupełnienia treści niniejszej Umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem 

nieważności i wprowadzone zostaną do Umowy odpowiednim aneksem 

6. Na podstawie art. 436 pkt 4) lit. b)  Ustawy Pzp, zmiany wysokości wynagrodzenia należnego 

Wykonawcy są możliwe w przypadku zmiany: 

1) stawki podatku od towarów i usług oraz podatku akcyzowego, 

2) wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę albo wysokości minimalnej stawki 

godzinowej, ustalonych na podstawie ustawy z dnia 10 października 2002 r. o minimalnym 

wynagrodzeniu za pracę, 

3) zasad podlegania ubezpieczeniom społecznym lub ubezpieczeniu zdrowotnemu lub wysokości 

stawki składki na ubezpieczenia społeczne lub ubezpieczenie zdrowotne, 

4) zasad gromadzenia i wysokości wpłat do pracowniczych planów kapitałowych, o których mowa 

w ustawie z dnia 4 października 2018 r. o pracowniczych planach kapitałowych (Dz.U. poz. 

2215 oraz z 2019 r. poz. 1074 i 1572), 

jeżeli zmiany te będą miały wpływ na koszty wykonania Przedmiotu Umowy przez Wykonawcę.   

7. W przypadku wystąpienia okoliczności, o których mowa w ust. 6 pkt 1) – 4) powyżej Wykonawca 

złoży Zamawiającemu umotywowany wniosek, z pełnym uzasadnieniem faktycznym oraz prawnym, 

poparty dokładnym wyliczeniem zmian wynagrodzenia ze szczególnym uwzględnieniem zmian 

wartości cen jednostkowych po ewentualnej zmianie Umowy. Wykonawca zobowiązany jest złożyć 

wniosek pisemnie w terminie do 30 dni od daty wejścia w życie zmian w prawie powszechnie 

obowiązującym, mogących mieć wpływ na wzrost kosztów realizacji Umowy zgodnie z poniższymi 

zastrzeżeniami: 

1) Zmiana wynagrodzenia będzie odnosić się wyłącznie do części Przedmiotu Umowy 

niezrealizowanej, po dniu wejścia w życie zmian w prawie powszechnie obowiązującym, 

mogących mieć wpływ na wzrost kosztów realizacji Umowy; 

mailto:p.rybak@polish-airports.com
mailto:k.polech@polish-airports.com
mailto:adil@esspo.pl


 
 

 

 

2) W przypadku zmiany, o której mowa w ust. 6 pkt 1) powyżej, maksymalna wartość netto (dla 

Wykonawcy mającego siedzibę w Polsce) / maksymalna wartość nominalna zobowiązania  (dla 

Wykonawcy nie mającego siedziby w Polsce), o której mowa w § 2 ust. 3 Umowy, nie zmieni 

się, a maksymalna wartość nominalna zobowiązania brutto zostanie wyliczona na podstawie 

nowych przepisów; 

3) W przypadku zaistnienia przesłanki o której mowa w ust. 6 pkt 2) lub 3) lub 4) powyżej, 

zmiana wysokości wynagrodzenia będzie obejmować wyłącznie część wynagrodzenia 

należnego Wykonawcy, w odniesieniu do której nastąpiła zmiana wysokości kosztów 

wykonania Umowy przez Wykonawcę w związku z wejściem w życie przepisów odpowiednio 

zmieniających wysokość minimalnego wynagrodzenia za pracę lub minimalnej stawki 

godzinowej lub dokonujących zmian w zakresie zasad podlegania ubezpieczeniom społecznym 

lub ubezpieczeniu zdrowotnemu lub w zakresie wysokości stawki składki na ubezpieczenia 

społeczne lub zdrowotne lub zasad gromadzenia i wysokości wpłat do pracowniczych planów 

kapitałowych o których mowa w ustawie z dnia 4 października 2018 r. o pracowniczych 

planach kapitałowych; 

4) W przypadku zmian, o których mowa w ust. 6 pkt 2) lub 3) lub 4) powyżej, Wykonawca jest 

zobowiązany dołączyć do wniosku dokumenty, z których będzie wynikać, w jakim zakresie 

zmiany te mają wpływ na koszty wykonania Przedmiotu Umowy, w szczególności: 

- pisemne zestawienie wynagrodzeń (zarówno przed jak i po zmianie) pracowników 

świadczących usługi, wraz z określeniem zakresu (części etatu), w jakim wykonują oni 

prace bezpośrednio związane z realizacją Przedmiotu Umowy oraz części wynagrodzenia 

odpowiadającej temu zakresowi – w przypadku zmiany, o której mowa w pkt 2) lub 

- pisemne zestawienie wynagrodzeń (zarówno przed jak i po zmianie) pracowników 

świadczących usługi, wraz z kwotami składek uiszczonych do Zakładu Ubezpieczeń 

Społecznych w części finansowanej przez Wykonawcę, z określeniem zakresu (części 

etatu), w jakim wykonują oni prace bezpośrednio związane z realizacją Przedmiotu Umowy 

oraz części wynagrodzenia odpowiadającej temu zakresowi – w przypadku zmiany, o której 

mowa w pkt 3) lub 

- pisemne zestawienie wynagrodzeń (zarówno przed jak i po zmianie) pracowników 

świadczących usługi, wraz z kwotami wpłat uiszczonych do pracowniczych planów 

kapitałowych w części finansowanej przez Wykonawcę, z określeniem zakresu (części 

etatu), w jakim wykonują oni prace bezpośrednio związane z realizacją Przedmiotu Umowy, 

o którym mowa w § 1 Umowy oraz części wynagrodzenia odpowiadającej temu zakresowi 

– w przypadku zmiany, o której mowa w pkt 4).  

8. Zamawiający w terminie do 30 dni od dnia otrzymania wniosku, o którym mowa w ust. 7 powyżej, 

dokona jego analizy i w przypadku jego akceptacji sporządzi w uzgodnieniu z Wykonawcą 

stosowny aneks do Umowy. Zmiana Umowy w zakresie podwyższenia wynagrodzenia Wykonawcy 

będzie obowiązywać od dnia zawarcia aneksu. O braku akceptacji wniosku Wykonawca zostanie 

poinformowany pisemnie.  

9. Na podstawie art.  455 Ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość zmiany Umowy 

w przypadkach opisanych poniżej, tj.: 

1) Zmiana Umowy będąca następstwem zmian powszechnie obowiązujących przepisów prawa, 

których wejście w życie lub zmiana nastąpiły po wszczęciu postępowania o udzielenie 

zamówienia publicznego, a które mają wpływ na realizację Umowy i z których treści wynika 

konieczność lub zasadność wprowadzenia zmian postanowień Umowy; 

2) Zmiana Umowy w zakresie danych Zamawiającego lub Wykonawcy – w razie zaistnienia 



 
 

 

 

jakichkolwiek zmian danych tych podmiotów, które zostały uwidocznione w Umowie; zmiana 

w powyższym zakresie zostanie dostosowana do aktualnych danych Zamawiającego lub 

Wykonawcy; 

3) Zmiana Umowy w zakresie zmiany wysokości wynagrodzenia należnego Wykonawcy, zgodnie 

z postanowieniami ust. 6 powyżej. 

Zmiany określone powyżej mogą zostać wprowadzone od dnia wejścia w życie zmian przepisów 

prawa.  

10. W sprawach nieuregulowanych niniejszą Umową mają zastosowanie w szczególności przepisy 

Kodeksu Cywilnego, Ustawy Prawo zamówień publicznych oraz przepisy INCOTERMS® 2010. 

11. Spory dotyczące realizacji Umowy będą podlegać rozstrzygnięciu przez sąd powszechny właściwy 

dla siedziby Zamawiającego. 

12. Niniejsza Umowa została sporządzona w języku polskim, w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, 

jeden egz. dla Wykonawcy, dwa egz. dla Zamawiającego. 

13. Wykaz załączników: 

 

Załącznik nr 1 - Opis Przedmiotu Umowy 

Załącznik nr 2 - Wymogi niezbędne do uzyskania Statusu ZDZ Portu Lotniczego  

Załącznik nr 3  - Klauzula informacyjna (art. 13 i 14 RODO) 

 

     Wykonawca    Zamawiający 

.................................. ............................. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

Załącznik nr 1 do Umowy nr………………… 

  

 

Przedmiotem zamówienia jest dostawa płynu do odladzania nawierzchni lotniskowych 

produkowanego na bazie mrówczanu potasu. 

 

Miejsce dostawy: Port Lotniczy Rzeszów - Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o, 36-002 Jasionka, 

Jasionka 942  

 

Wykonawca zobowiązany jest do dostarczenia płynu do odladzania nawierzchni lotniskowych w ilościach nie 

większych niż 100000 kg. Dostawy realizowane będą Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów  

Sp. z o.o. Jasionka 942, 36-002 Jasionka w ilości 100 000 kg. Minimalna ilość zakupionego płynu w czasie 

obowiązywania umowy wyniesie 20 000 kg. 

 

Podane powyżej ilości będą realizowane, w zależności od potrzeb Zamawiającego począwszy od dnia podpisania 

umowy do dnia 30.09.2026 r. Wykonawca dostarczy na wskazany wyżej adres, zamawiany środek do odladzania na 

swój koszt i ryzyko. 

 

Dostawy w ilościach określonych przez Zamawiającego będą realizowane przez Wykonawcę, w następujących 

terminach: 

 

• dla dostaw standardowych – realizowane w gwarantowanym czasie, nie dłuższym niż od 3 do 5  dni roboczych  

i dostarczane do Zamawiającego przez 7 dni w tygodniu  w tym dni wolne od pracy i święta (państwowe  

i religijne)w godzinach od 8.00 do 16.00. 

• dla dostaw awaryjnych – realizowane, w gwarantowanym czasie nie dłuższym niż od 1 do 3 dni 

kalendarzowych i dostarczane do Zamawiającego przez 7 dni w tygodniu, w tym dni wolne od pracy i święta 

(państwowe  

i religijne), przez 24 godziny na dobę.  

 

Wykonawca zobowiązuje się do: 

 

• potwierdzania w ciągu 48 godzin od dnia otrzymania Zlecenia dostawy (jednak nie później niż 24 godziny przed 

planowaną datą dostawy) terminu dostawy (potwierdzenie powinno zawierać datę dostawy oraz inne dane 

wymagane przez Zamawiającego), wysłanego na adres e-mail Zamawiającego wskazany w § 12 ust. 2 Umowy; 

• dostarczania Zamawiającemu Towaru zgodnie z ilościami i terminami określonymi w Zleceniu dostawy; 

• w szczególnych przypadkach (dostawy awaryjne) na żądanie Zamawiającego dostarczania Towaru zgodnie z 

datą określoną w Zleceniu dostawy całodobowo przez 7 dni w tygodniu, w tym we wszystkie dni wolne od 

pracy i święta (państwowe i religijne). Czasy potwierdzenia dostaw określone w § 4 ust. 3 pkt 1) Umowy nie 

mają zastosowania dla dostaw awaryjnych; 

• dostarczania Towaru z bieżącej produkcji, tj. wyprodukowanego nie wcześniej niż 3 miesiące przed datą 

otrzymania od Zamawiającego Zlecenia dostawy na daną partię Towaru;  

• dostarczenia w języku polskim w ciągu 7 dni od daty podpisania Umowy „Instrukcji stosowania środka 

chemicznego”  dla Płynu zawierającej między innymi:  

f. opis środka chemicznego,  

g. parametry techniczne,  



 
 

 

 

h. właściwości środka chemicznego (obniżenie temperatury zamarzania, zdolność topnienia lodu, krzywa 

lepkości, tarcie powierzchniowe, stopień przenikania warstwy lodu wraz z informacjami o wynikach 

testów potwierdzających podane dane), 

i. zalecenia odnośnie metod stosowania danego środka: dane o dawkowaniu oraz charakterystyka 

działania środka, zalecenia odnośnie sprzętu mechanicznego do rozprowadzania środka, opis ekologii 

i toksykologii, 

j. opis warunków transportu i magazynowania; 

• Specyfikacja produktu z określonymi preparatami dla dostawy Płynu: wygląd, kolor, wartość pH, gęstość przy 

20oC kg/l; 

• Certyfikat potwierdzający, że Towar pochodzi z bieżącej produkcji tj. został wyprodukowany nie wcześniej niż 3 

miesiące od dnia Zlecenia Dostawy; 

• Certyfikat potwierdzający, że dostarczony Towar spełnia normy określone w §1 ust.1 niniejszej umowy; 

• Certyfikat znakowania zgodnie z dyrektywami UE; 

• Orzeczenie dla Towaru o dopuszczeniu do stosowania na nawierzchniach lotniskowych wydane np. przez 

Instytut Techniczny Wojsk Lotniczych (ITWL) 

• przestrzegania wszelkich instrukcji obowiązujących na terenie danego lotniska lub wydawanych przez 

upoważnionych pracowników Zamawiającego oraz ponoszenia odpowiedzialności za ich naruszenie i szkody 

spowodowane przez osoby wykonujące Umowę w imieniu i na rzecz Wykonawcy. 

• Odbiór dostawy potwierdzony będzie przez Zamawiającego na dokumencie dostawy (dokument WZ, list 

przewozowy lub międzynarodowy list przewozowy CMR), który będzie stanowił podstawę do wystawienia 

faktury przez Wykonawcę.  

• W celu potwierdzenia zgodności dostawy z zamówieniem, Zamawiający każdorazowo dokona ważenia 

dostarczonej partii Towaru na wadze samochodowej Zamawiającego posiadającej ważne świadectwo 

legalizacji.    

 

Wykonawca zobowiązuję się w terminie 90 dni od daty podpisania umowy, a przed pierwszą dostawą do 

Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka uzyskać status Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu 

Lotniczego na podstawie §68 KRAJOWEGO PROGRAMU LOTNICTWA CYWILNEGO.  

 

Wymagania techniczne dostaw płynu do odladzania nawierzchni lotniskowych:  

 

Zamawiający dopuszcza do stosowania płynu produkowanego na bazie mrówczanu potasu. Płyn powinien być 

jednorodny, nie może być mieszaniną mrówczanu i octanu.  

 

Płyn musi spełniać wymagania normy SAE (Society of Automotive Engineers) AMS 1435E (Aerospace Material 

Specifications). Przez „spełnianie wymagań” Zamawiający rozumie aktualny dokument lub dokumenty wystawione 

przez SMI, Inc. Scientific Material International 12219 SW 131 Avenue Miami, Florida, „AMIL” Anti – icing Materials 

International Laboratory, 555, Boulevard  de LUniversite, Chicoutimi, Quebec, Canada G7H 2B1 lub inne niezależne 

podmioty uprawnione do kontroli jakości (§ 6 ust. 1 pkt. 2 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów w sprawie 

rodzajów dokumentów (…) potwierdzające, że oferowany środek chemiczny do odladzania nawierzchni 

lotniskowych jest zgodny z Normą (specyfikacją materiału lotniczego) SAE (Society of Automotive Engineers) AMS 

1435E w zakresie następujących parametrów fizyko-chemicznych: 

- biodegradowalność, 

- zachowanie ekologiczne (LC50), 

- wykrywanie zanieczyszczeń, 

- wygląd, 



 
 

 

 

- temperatura zapłonu, 

- ciężar właściwy, 

- pH, 

- temperatura krzepnięcia, 

- wpływ na metale lotnicze, 

- korozja międzymetaliczna, 

- korozja przy całkowitym zanurzeniu, 

- korozja powłoki kadmowej, 

- korozja powłoki kadmowej przy cyklicznym zanurzaniu, 

- korozja wodorowa, 

- odporność na korozję naprężeniową AMS 4911 oraz AMS 4916, 

- wpływ na tworzywa przezroczyste MIL-P-25690 (Typ C) oraz MIL-P-83310 (Poliwęglan), 

- wpływ na powierzchnie malowane, 

- wpływ na powierzchnie niemalowane, 

- możliwość płukania, 

- wpływ na powierzchnie dróg startowych, 

- wydajność topienia lodu, 

- wydajność podtapiania lodu, wydajność penetracji lodu. 

 

W związku z wymogami ochrony środowiska naturalnego, z rozkładu produktu nie mogą powstawać azotany, 

azotyny i triazole. Badanie na zawartość w/w substancji będzie przedmiotem kontroli laboratoryjnych zlecanych 

przez Zamawiającego niezależnemu laboratorium. Negatywny wynik badania będzie skutkować unieważnieniem 

umowy z winy Wykonawcy wraz z wypływającymi z tego faktu skutkami finansowo-prawnymi. 

 

Płyn do odladzania nawierzchni lotniskowych musi bezwzględnie utrzymywać parametry nie korozyjności zgodnie  

z normą AMS  1435E. Parametr będzie przedmiotem kontroli laboratoryjnych zlecanych niezależnemu 

laboratorium.  

    

Technologia odladzania u Zamawiającego przewiduje stosowanie środka płynnego w połączeniu z granulatem 

produkowanym na bazie mrówczanu sodu. Płyn jest stosowany w stężeniu oferowanym przez Wykonawcę, który 

zagwarantuje skuteczność oraz bezpieczeństwo stosowania w dostarczanym stężeniu płynu  z granulatem. 

 

Płynny środek powinien gwarantować skuteczność odladzania przy aplikacji dawki od 20  do 40 g/m2 w zakresie 

temperatur od 0 stopni Celsjusza do –5 stopni Celsjusza przy profilaktyce oraz w opadzie śniegu, 25 – 60 g/m2 w 

zakresie temperatur 0 stopni Celsjusza do –10 stopni Celsjusza w opadzie śniegu, marznącego deszczu.  

 

Dostarczany płyn jest przystosowany do natychmiastowego użycia. Technologia stosowana u Zamawiającego 

wyklucza zmianę stężenia poprzez dodanie innych komponentów.  

 

Płyn dostarczany będzie cysternami kołowymi wykonawcy które posiadają możliwość   opróżniania za pomocą 

własnych pomp.  

 

Produkt powinien być oznakowany zgodnie z dyrektywami UE. 

 

Dostawa pochodzić będzie z bieżącej produkcji, czyli data produkcji płynu dostarczonego Zamawiającemu nie może 

być starsza niż 3 miesiące licząc od dnia złożenia zlecenia przez Zamawiającego. 



 
 

 

 

 

Wykonawca, który złożył najkorzystniejszą ofertę, zobowiązany jest w ciągu 7 dni po  podpisaniu umowy 

przedstawić „Instrukcję stosowania środka chemicznego” zawierającą:  opis produktu, parametry techniczne, 

właściwości środka chemicznego (obniżenie  temperatury zamarzania, zdolność topnienia lodu, krzywa lepkości, 

tarcie powierzchniowe, stopień przenikania warstwy lodu wraz z informacjami o wynikach testów 

potwierdzających podane dane), zalecenia odnośnie stosowania, metody – dane o dawkowaniu oraz 

charakterystyka działania środka, zalecenia odnośnie sprzętu mechanicznego do rozprowadzania środka, opis 

ekologii i toksykologii, opis warunków transportu  

i magazynowania. 

 

Wykonawca zobowiązuję się w terminie 90 dni od daty podpisania umowy, a przed pierwszą dostawą do 

Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka uzyskać status Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu 

Lotniczego na podstawie §68 KRAJOWEGO PROGRAMU LOTNICTWA CYWILNEGO.  

 

Produkt powinien spełniać następujące przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska 

specyficzne dla substancji lub mieszaniny: 

• Rozporządzenie Komisji (UE) Nr 453/2010 z dnia 20 maja 2010 zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 

Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielenia zezwoleń i stosowanych ograniczeń 

w zakresie chemikaliów (REACH).  

• Ustawa z dnia 25 lutego 2011 o substancjach chemicznych i ich mieszaninach (tj. Dz.U. 2011 r., poz. 322). 

• Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z 16 grudnia 2008r. w sprawie 

klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 67/548/EWG 

i 1999/45/WE oraz zmieniające Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006. 

• Rozporządzenie Ministra Zdrowia z dnia 20 kwietnia 2012 r. w sprawie oznakowania opakowań substancji 

niebezpiecznych i mieszanin niebezpiecznych oraz niektórych mieszanin (Dz.U. 2020 poz. 1337). 

• Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 3 lipca 2018 w sprawie najwyższych dopuszczalnych 

stężeń i natężeń czynników szkodliwych dla zdrowia w środowisku pracy (Dz.U. 2018 poz. 1286). 

• Rozporządzenie Ministra Zdrowia z dnia 30 grudnia 2004 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy 

związanej z występowaniem w miejscu pracy czynników chemicznych (Dz. U. z 2005 r. Nr 11, poz. 86 ze zm.). 

 

Wykonawca zobowiązuje się nie później, niż 24 godziny przed terminem dostawy przekazać Zamawiającemu 

awizację dostawy zawierającą:  

 

7) numer Umowy i numer Zlecenia dostawy otrzymany zgodnie z § 4 ust. 2 Umowy, 

8) ilość oraz rodzaj Towaru, 

9) termin dostawy (data i planowana godzina dostawy), 

10) dla  dostaw realizowanych w oparciu o przepustki jednorazowe (Visitors) - dane osobowe kierowcy 

posiadającego obywatelstwo polskie: imię i nazwisko, seria i numer dowodu osobistego, numer prawa 

jazdy (dane do przepustki osobowej niezbędnej do rozładunku dostawy w Strefie zastrzeżonej lotniska), 

lub 

11) dla dostaw realizowanych w oparciu o przepustki jednorazowe (Visitors) - dane osobowe kierowcy 

nieposiadającego obywatelstwa polskiego: imię i nazwisko, numer paszportu, data urodzenia, numer 

prawa jazdy (dane do przepustki osobowej niezbędnej do rozładunku dostawy w Strefie zastrzeżonej 

lotniska), 

12) dla dostaw realizowanych w oparciu o przepustki jednorazowe (Visitors) - dane pojazdu: marka, numer 

rejestracyjny pojazdu oraz naczepy (dane do przepustki na pojazd niezbędnej do rozładunku dostawy w 



 
 

 

 

Strefie zastrzeżonej lotniska). 

 

6. Następujące dokumenty będą dostarczane wraz z każdą partią Towaru:  

4) specyfikacja z nazwą i ilością załadowanego Towaru,  

5) specyfikacja Towaru z określonymi parametrami dla dostaw Płynu: wygląd, kolor, wartość pH, gęstość 

przy 20ºC w kg/l, 

6) certyfikat dla każdej partii Towaru potwierdzający, że Towar pochodzi z bieżącej produkcji, tj. został 

wyprodukowany nie wcześniej niż 3 miesiące przed datą Zlecenia dostawy przez Zamawiającego, o 

którym mowa w § 4 ust. 4 Umowy 

 

Wykonawca zobowiązany jest na własny koszt do przeprowadzenia szkolenia według poniższych wytycznych: 

 

1) Terminy szkoleń zostaną ustalone po zawarciu umowy ale nie później niż 30 dni od jej podpisania 

2) Szkolenia odbędą się w oddziale Zamawiającego 

3) Program szkolenia będzie obejmować przedstawienie instrukcji stosowania środka chemicznego, w tym: 

•  opis środka, 

• parametry techniczne, 

• właściwości środka, 

• zdolność topienia lodu, 

• zalecenia odnośnie stosowania, 

• metody stosowania i łączenia środków, 

• dane o dawkowaniu w zależności od panujących warunków atmosferycznych, 

• charakterystyka działania środka, 

• wpływ warunków atmosferycznych na zastosowane środki, 

• czas reakcji danego środka w danych warunkach atmosferycznych, 

• zalecenia odnośnie sprzętu mechanicznego do rozprowadzenia środka, 

• warunki magazynowania, 

• środki ostrożności i BHP w zakresie stosowania i magazynowania zaoferowanych środków do 

odladzania, 

• możliwość zastosowania środków w praktyce na sprzęcie Zamawiającego, 

• metoda oceny szorstkości nawierzchni według obowiązujących przepisów, 

• współczynnik tarcia a dawkowanie środków chemicznych  (w tym interpretacja wyników z samochodu 

pomiarowego ASFT). 

4) Wykonawca zobowiązuje się do przygotowania materiałów szkoleniowych w wersji elektronicznej oraz 

przekazania ich uczestnikom na początku szkolenia 

5) Wykonawca wyda potwierdzenie udziału w szkoleniu dla każdego z pracowników, który ukończył 

szkolenie. 

       

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

Załącznik nr 2 do Umowy nr ……………..  

  

„Wymogi niezbędne do uzyskania statusu Znanego 

Dostawcy Zaopatrzenia Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów  Sp. z o.o. 

 

1) Aby zostać wyznaczonym jako Znany Dostawca Zaopatrzenia Portu Lotniczego 

podmiot, o którym mowa w pkt. 1. musi spełnić następujące wymagania:  

a) Składa Deklarację Zobowiązań podpisaną przez prawnego przedstawiciela, 

b) Składa Program Ochrony obejmujący środki kontroli w zakresie Ochrony, o których mowa w 

pkt. 9.1.4  Rozp. 2015/1998.   

c) wyznacza  osobę odpowiedzialną za ochronę w przedsiębiorstwie; oraz 

d) ustala tożsamość osoby na podstawie dokumentacji potwierdzającej tożsamość, 

e) weryfikuje opisaną przeszłość osoby z przed pięciu poprzedzających lat w zakresie 

kształcenia, zatrudnienia, przeszłości kryminalnej we wszystkich państwach pobytu, zgodnie 

z pkt. 11.1. Rozp. 2015/1998, 

f) zapewnia, że przed uzyskaniem dostępu do zaopatrzenia przeznaczonego dla PL Rz-J 

osoby mające do niego dostęp przechodzą ogólne szkolenie w zakresie zgodnym z pkt. 11.2 

Rozp. 2015/1998; oraz 

g) zapobiega nieupoważnionemu  dostępowi do swoich pomieszczeń i zaopatrzenia portu 

lotniczego; oraz 

h) zapewnia, na ile to możliwe, że w zaopatrzeniu przeznaczonym dla portu lotniczego nie ma 

ukrytych przedmiotów zabronionych wymienionych w dodatku 1-A załącznika do Rozp. 

2015/1998; oraz 

we wszystkich pojazdach lub pojemnikach przeznaczonych do przewozu zaopatrzenia Portu Lotniczego 

stosuje plomby umożliwiające łatwe stwierdzenie ich naruszenia, bądź zapewnia ochronę fizyczną takich 

pojazdów lub pojemników 

 

Deklaracja zobowiązań Znanego Dostawcy Zaopatrzenia  

(wzór) 

DODATEK 9-A 

DEKLARACJA ZOBOWIĄZAŃ 

ZNANY DOSTAWCA ZAOPATRZENIA PORTU LOTNICZEGO 

Zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 300/2008 Parlamentu Europejskiego i Rady (1) i 

jego aktami wykonawczymi, oświadczam, że: 



 
 

 

 

— [nazwa przedsiębiorstwa] 

a) wyznaczy osobę odpowiedzialną za ochronę w przedsiębiorstwie; oraz 

b) zapewni odbycie przez osoby mające dostęp do zaopatrzenia portu lotniczego 

ogólnego szkolenia w zakresie świadomości ochrony lotnictwa cywilnego zgodnie z 

pkt 11.2.7 przed uzyskaniem przez nie dostępu do tego zaopatrzenia. Zapewni 

ponadto przeszkolenie osób stosujących środki kontroli w zakresie ochrony inne 

niż kontrola bezpieczeństwa w odniesieniu do zaopatrzenia portu lotniczego 

zgodnie z pkt 11.2.3.10; oraz 

c) zapobiegać nieupoważnionemu dostępowi do swoich pomieszczeń i zaopatrzenia 

portu lotniczego; oraz 

d) zapewnia, na ile to możliwe, że w zaopatrzeniu portu lotniczego nie ma ukrytych 

przedmiotów zabronionych; oraz 

e) we wszystkich pojazdach lub pojemnikach przeznaczonych do przewozu 

zaopatrzenia portu lotniczego stosuje plomby umożliwiające łatwe stwierdzenie ich 

naruszenia, zapewnia ochronę fizyczną takich pojazdów lub pojemników (litera ta 

nie ma zastosowania podczas przewozu w strefie operacyjnej lotniska). 

Wykorzystując do przewozu zaopatrzenia inne przedsiębiorstwo, które nie jest znanym 

dostawcą dla zarządzającego portem lotniczym, [nazwa przedsiębiorstwa] zapewni 

zastosowanie wszystkich wyżej wymienionych środków kontroli w zakresie ochrony, 

— w celu zapewnienia zgodności [nazwa przedsiębiorstwa] będzie w pełni 

współpracować ze wszystkimi inspekcjami, stosownie do wymogów, i zapewniać 

dostęp do wszystkich dokumentów zgodnie z wymogami inspektorów, 

 

— [nazwa przedsiębiorstwa] poinformuje [zarządzającego portem lotniczym] o 

wszystkich przypadkach poważnego naruszenia ochrony i o podejrzanych 

okolicznościach, które mogą być istotne dla zaopatrzenia portu lotniczego, w 

szczególności o wszystkich próbach ukrycia przedmiotów zabronionych w 

zaopatrzeniu, 

— [nazwa przedsiębiorstwa] zapewni, że cały personel właściwy w tych sprawach 



 
 

 

 

otrzyma odpowiednie szkolenie zgodnie z rozdziałem 11 załącznika do 

rozporządzenia wykonawczego (UE) 2015/1998 i będzie świadomy swej 

odpowiedzialności za kwestie ochrony, oraz 

— [nazwa przedsiębiorstwa] poinformuje [zarządzającego portem lotniczym], 

jeżeli: 

a) zakończy działalność; lub 

b) nie jest już w stanie spełniać wymogów stosownego prawodawstwa UE. 

Przyjmuję na siebie pełną odpowiedzialność za złożoną deklarację. 

Przedstawiciel prawny 

Imię i nazwisko: 

Data: 

Podpis: 

 

LISTA KONTROLNA WYZNACZENIA  

ZNANEGO DOSTAWCY ZAOPATRZENIA PORTU LOTNICZEGO  

INFORMACJE OGÓLNE: 

Imię i nazwisko przewodniczącego 

zespołu kontrolującego: 

 

Imię i nazwisko członka zespołu 

kontrolującego: 

 

Nazwa podmiotu kontrolowanego:  

Adres podmiotu kontrolowanego:  

Data realizacji czynności kontrolnych:  

Imię i nazwisko, nr telefonu, adres e-

mail osoby odpowiedzialnej za ochronę 

podmiotu kontrolującego:  

 

INFORMACJE SZCZEGÓŁOWE: 

Lp.  
Rodzaj środka kontroli w zakresie 

ochrony / wymagany przepis  

Kategoria 

oceny stanu 

ochrony* 

Uwagi/komentarze 

Rekrutacja i szkolenie personelu: 



 
 

 

 

1. 

Wyznaczenie osoby odpowiedzialnej za 

ochronę w podmiocie, zgodnie z pkt 

9.1.4.1. lit. a) rozp. 1998/2015. 

  

1.a) 

Zapewnienie, że osoba odpowiedzialna w 

podmiocie  odbyła  szkolenie 

specjalistyczne, zgodnie z 

postanowieniami pkt 11.2.2 i 11.2.5 rozp. 

1998/2015, a jeśli dodatkowo nadzoruje 

osoby stosujące środki ochrony to 

również, zgodnie z pkt 11.2.4. ww. 

rozporządzenia. 

  

2. 

Wdrożenie procedury rekrutacji, która 

obejmuje sprawdzenie przeszłości, w tym 

przeszłości kryminalnej, wobec osób 

stosujących środki kontroli w zakresie 

ochrony, zgodnie z pkt 11.1.3. rozp. 

1998/2015 w związku z §32 KPOLC. 

  

 

3. 

Zapewnienie, że przed uzyskaniem 

dostępu do zaopatrzenia portu lotniczego 

osoby mające do niego dostęp odbyły 

szkolenie w zakresie ogólnej świadomości 

ochrony lotnictwa cywilnego zgodnie z 

pkt 11.2.7. lub, zgodnie z pkt 11.2.6.2 

rozp. 1998/2015. 

  

4.  

Zapewnienie, że osoby stosujące środki 

kontroli w zakresie ochrony odbyły 

szkolenie specjalistyczne, zgodnie z 

postanowieniami pkt 11.2.3.10 rozp. 

1998/2015.  

  

5. 

Zapewnienie cykliczności realizacji 

szkolenia w zakresie świadomości 

ochrony lotnictwa cywilnego, z 

częstotliwością ustaloną dla tego 

szkolenia, zgodnie z §20 KPOLC oraz 

pkt 11.1.2. rozp. 1998/2015. 

  



 
 

 

 

Kontrola dostępu / Ochrona fizyczna:  

1. 

Zapobieganie nieupoważnionemu 

dostępowi do zaopatrzenia portu 

lotniczego oraz pomieszczeń w których 

jest przechowywane, przygotowywane, 

pakowane, zgodnie z pkt 9.1.4. lit. c) 

rozp. 1998/2015. 

  

1a) 

Zapewnienie w lokalizacji i 

pomieszczeniach wystarczającego 

poziomu ochrony w celu zabezpieczenia 

zaopatrzenia przeznaczonego dla portu 

lotniczego przed nieupoważnioną 

ingerencją. 

  

1b) 

Wdrożenie środków i metod kontroli 

dostępu do pomieszczeń z zaopatrzeniem 

portu lotniczego zapobiegających 

nieupoważnionemu  dostępowi. 

  

2. 
Zapewnienie nadzoru nad zaopatrzeniem 

portu lotniczego. 

  

3.  

Zapewnienie, na ile to możliwe, że 

w zaopatrzeniu przeznaczonym dla portu 

lotniczego nie ma ukrytych przedmiotów 

zabronionych,  zgodnie z pkt 9.1.4. lit. d) 

rozp. 1998/2015. 

  

Przygotowywanie/pakowanie dostaw przeznaczonych do przewozu: 

1. 

Nadzorowanie procesu przygotowywania 

/pakowania dostaw przeznaczonych do 

zaopatrzenia portu lotniczego. 

  

2. 

Zapewnienie odpowiednich wytrzymałych 

opakowań zewnętrznych 

uniemożliwiających nieuprawniony 

dostęp. 

  

3. 
Zapewnienie zabezpieczenia opakowania 

w postaci plomby.  

  



 
 

 

 

3.a) 

Przechowywanie numerowanych plomb 

przeznaczonych do zabezpieczania 

zaopatrzenia portu lotniczego w 

warunkach uniemożliwiających dostęp 

osób nieupoważnionych. 

  

4. 
Zapewnienie nadzoru i kontroli nad 

dystrybucją  plomb. 

  

 

Przechowywanie: 

1.  

Zapewnienie bezpieczeństwa 

przechowywania produktom stanowiącym 

zaopatrzenie portu lotniczego. 

  

2. 

Zapewnienie kontroli dostępu do obszaru 

składowania zaopatrzenia portu 

lotniczego tylko do osób upoważnionych. 

    

3. 

Sprawdzanie pod kątem naruszenia 

składowanego gotowego i zapakowanego 

zaopatrzenia portu lotniczego. 

  

Przewóz: 

1.  

Sprawdzanie pojazdu i przestrzeni 

ładunkowej przed umieszczeniem w niej 

składowanych wyrobów stanowiących 

zaopatrzenie portu lotniczego. 

  

2.  
Wyznaczenie osób odpowiedzialnych za 

załadunek zaopatrzenia portu lotniczego.  

  

 

3. 

Stosowanie plomb umożliwiających łatwe 

stwierdzenie ich naruszenia na wszystkich 

pojazdach lub pojemnikach przewożących  

zaopatrzenie, bądź  

  

3.a) 

Zapewnienie ochrony fizycznej pojazdów 

dostawczych lub pojemników, zgodnie z 

pkt 9.1.4. lit.e) rozp. 1998/2015. 

  

4. 

Po załadunku, zapewnienie nadzoru nad 

przeznaczonymi do plombowania 

pojazdami dostawczymi. 

  



 
 

 

 

5.  

Prowadzenie rejestru plomb 

zastosowanych do plombowania 

pojazdów dostawczych lub pojemników. 

  

Wewnętrzna kontrola zgodności w zakresie ochrony lotnictwa cywilnego: 

1. 
Wyznaczenie wewnętrznego audytora 

kontroli jakości.  
 

 

 

2. 

Opracowanie rocznego harmonogramu 

wewnętrznej kontroli zgodności w 

oparciu o analizę ryzyka, zgodnie z § 33 

ust. 1 i 2 KPKJ. 

  

3. 

Prowadzenie czynności wewnętrznej 

kontroli zgodności w sposób ciągły oraz 

udokumentowany, zgodnie z § 33 ust. 5-

7 KPKJ. 

  

4. 

Opracowanie rocznego sprawozdania 

z przeprowadzonej wewnętrznej kontroli 

zgodności, zgodnie z § 33 ust. 7- 8 KPKJ. 

  

Przewodniczący zespołu kontrolującego 
 

 

Członek zespołu kontrolującego  
 

 

Imię i nazwisko oraz podpis 

upoważnionego przedstawiciela podmiotu 

kontrolowanego 

 

 

 

Kategorie oceny stanu ochrony:  

Kategoria 1 – oznacza, że stosowane metody i środki są w pełni zgodne z wymaganiami przepisów 

z zakresu ochrony lotnictwa cywilnego; 

Kategoria 2 - oznacza, że stosowane metody i środki są zgodne z wymaganiami przepisów z zakresu 

ochrony lotnictw cywilnego, jednakże pełna skuteczność ich stosowania wymaga wprowadzenia zmian 

w sposobie ich realizacji; 

Kategoria 3 – oznacza, że stosowane metody i środki są niezgodne z wymaganiami przepisów z zakresu 

ochrony lotnictwa cywilnego, jednakże stwierdzone drobne uchybienia nie mają bezpośredniego wpływu 

na ochronę kontrolowanego podmiotu; 



 
 

 

 

Kategoria 4 – oznacza, że stosowane metody i środki ochrony są niezgodne z wymaganiami przepisów 

z zakresu ochrony lotnictwa cywilnego, a stwierdzone poważne uchybienia mają bezpośredni wpływ na 

ochronę kontrolowanego podmiotu; 

Kategoria 5 – oznacza, że wymagane zgodne z przepisami prawa metody i środki ochrony nie znajdują 

zastosowania w podmiocie kontrolowanym; 

Kategoria 6 – oznacza, że wymagane zgodnie z przepisami prawa metody i środki ochrony nie zostały 

potwierdzone z przyczyn obiektywnych. 

 

 

 

 

 

 

Klauzula informacyjna – przetwarzanie danych  

 

Wypełniając obowiązek informacyjny wynikający z art. 14 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 

Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 

dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz.U.UE.L.2016.119.1, sprost. 

Dz.U.UE.L.2018.127.2), dalej jako RODO –informujemy, że: 

 

1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny 

Ulmów Sp. z o.o. z siedzibą w Jasionce, Jasionka 942, 36-002 Jasionka, zarejestrowana w Rejestrze 

Przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego przez Sąd Rejonowy w Rzeszowie, XII Wydział 

Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS: 0000296055, REGON: 180288180, 

NIP: 5170240616, z kapitałem zakładowym w wysokości …………………………….zł, wpłaconym w 

całości, e-mail: rzeszowairport@rzeszowairport.pl, tel.: 17 852 00 81, 17 717 86 11.  

 

2. Dane kontaktowe: Inspektor Ochrony Danych Osobowych e-mail: iod.rodo@rzeszowairport.pl, tel. 17 

717 87 80, adres: Jasionka 942, 36-002 Jasionka. Zastępca Inspektora Ochrony Danych Osobowych e-

mail: iod.rodo@rzeszowairport.pl, tel. 17 717 86 04, adres: Jasionka 942, 36-002 Jasionka.  

 

3. Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą w celu zawarcia i/lub zapewnienia właściwej realizacji 

Umowy pomiędzy administratorem a …………………………………, w związku z Pani/Pana 

reprezentacją i/lub wyznaczeniem do kontaktu przy realizacji tej umowy a także w celu wypełniania 

obowiązków prawnych ciążących na administratorze i ewentualnej konieczności odpierania roszczeń 

cywilnoprawnych związanych z tą umową lub ich realizacji.  

4. Podstawę prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych stanowi prawnie uzasadniony interes 

administratora, o którym mowa w art. 6 ust. 1 lit. f RODO, przy czym jako prawnie uzasadniony interes 

wskazuje się zawarcie i realizację powyższej umowy oraz ochronę praw majątkowych i niemajątkowych 

administratora w związku z ewentualną koniecznością odpierania roszczeń cywilnoprawnych lub ich 

realizacji. Ponadto, podstawę prawną przetwarzania Pani/Pana danych stanowi art. 6 ust. 1 lit. c RODO, 

wówczas gdy przetwarzanie jest niezbędne do wypełnienia wynikających z obowiązujących przepisów 

prawa obowiązków prawnych ciążących na administratorze w związku z zawartą umową, a także, o ile 

Panią/Pana dotyczy, art. 6 ust. 1 lit. A (Pani/Pana zgoda na przetwarzanie danych osobowych w celu i w 

zakresie wskazanym w treści zgody).  

rzeszowairport@rzeszowairport.pl
iod.rodo@rzeszowairport.pl
iod.rodo@rzeszowairport.pl


 
 

 

 

5. Przetwarzamy Pani/Pana dane osobowe w zakresie dane zwykłe: imię, nazwisko, adres e-mail, nr 

telefonu, miejsce pracy, stanowisko, dodatkowo w przypadku załączenia do Umowy pełnomocnictwa 

osoby reprezentującej, dane zawarte w pełnomocnictwie  

6. Dane udostępnione przez Panią/Pana nie będą podlegały udostępnieniu podmiotom trzecim. 

Odbiorcami danych, mogą być jedynie: a) organy i instytucje uprawnione do uzyskania danych na 

podstawie obowiązujących przepisów prawa (m.in. Straż Graniczna, Urząd Celny, Urząd Lotnictwa 

Cywilnego, Urząd Skarbowy), b) dostawcy usług prawnych i doradczych (w szczególności kancelarie 

prawnicze), c) podmioty przetwarzające dane na nasze zlecenie na podstawie umowy powierzenia 

przetwarzania danych. Ponadto Pani/Pana dane osobowe ujawniane będą upoważnionym osobom 

zatrudnionym przez Administratora na podstawie umów o pracę lub umów cywilnoprawnych.  

7. Administrator danych nie ma zamiaru przekazywać danych osobowych do państwa trzeciego lub 

organizacji międzynarodowej.  

8. Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane przez okres realizacji umowy z wyżej wymienionym 

kontrahentem, którego Pani/Pan reprezentuje i/lub który wyznaczył Panią/Pana do kontaktu z nami, a 

następnie przez okres wymagany przepisami prawa, jednakże nie krótszy niż do momentu 

przedawnienia ewentualnych roszczeń związanych z zawarciem i realizacją umowy.  

9. Pani/Pana dane osobowe otrzymaliśmy od …………………………………, jako strony powyższej 

Umowy i/lub źródeł publicznie dostępnych (CEIDG, KRS).  

10. Dane udostępnione przez Panią/Pana nie będą podlegały zautomatyzowanemu podejmowaniu 

decyzji, w tym profilowaniu.  

11. Przysługuje Pani/Panu prawo do żądania od administratora dostępu do danych osobowych oraz ich 

sprostowania, usunięcia lub ograniczenia przetwarzania, prawo do wniesienia sprzeciwu wobec 

przetwarzania, a także prawo do zażądania zaprzestania przetwarzania i prawo do przenoszenia 

danych. Jeżeli przetwarzanie odbywa się na podstawie art. 6 ust. 1 lit. a RODO, przysługuje Pani/Panu 

prawo do cofnięcia zgody w dowolnym momencie bez wpływu na zgodność z prawem przetwarzania, 

którego dokonano na podstawie zgody przed jej cofnięciem. 

12. Przysługuje Pani/Panu prawo do wniesienia skargi do organu nadzorczego (tj.: Prezesa Urzędu 

Ochrony Danych Osobowych).  

 

 

 

Potwierdzam zapoznanie się z niniejszą klauzulą  

 

 

 

………………………………………………….  

         (Podpis Wykonawcy)  

 


